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Eli Marcus

A melodious nigun expressing profound devotion and spiritual reverence of the Al-mighty. This nigun
is one of the oldest of the Chabad melodies, traditionally sung on auspicious Chassidic holidays and
other joyous occasions.
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Mendy Jerufi
Dance niggunim are joyful melodies traditionally sung during Chassidic dancing on festivals and
special occasions. Though often simple and brief, their repeated singing builds an atmosphere of
exuberant joy and spiritual elevation, naturally inspiring lively dance. This melody is Niggun No. 168
in Sefer HaNiggunim.
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Eli Marcus
One of the best-known Chabad melodies and appears as Niggun No. 66 in Sefer HaNigunim. Accor-
ding to Sefer HaNigunim, the melody was composed by Rabbi Sholom Charitonov, although some
traditions attribute it to his brother, Rabbi Aharon Charitonov. Originally sung without words, the
melody was later paired by Rabbi Avraham Charitonov with the liturgical poem Ki Hinei KaChomer,
recited during the Yom Kippur evening service.
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1.Ohev Hashem = Featuring : Boruch Sholom, Mendy Jerufi, Eli Marcus & Yoni Shiomo
A melody composed in 1988 in honor of the Rebbe's 86th birthday, on the 11th of
Nissan, by Rabbi Aharon Blesofsky of blessed memory. It is set to Pesukim from
Kapitel 87, which became the Rebbe's new annual chapter of Tehilim that year.

“The Lord loves the gates of Zion more than all the dwellings of Jacob. And of Zion it

shall be said: 'This one and that one were born in her," and the Most High Himself will
establish her.”
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2. Nigun Simcha M Featuring : Mendy Jerufi

A melody sung during times of joy and happiness. Most of these tunes are short, containing
at most two or three 'stanzas'. In addition, these tunes are not deep, slow and introspective,
like other Chabad tunes, but rather light and fast, which causes those singing to be inspired,
uplifted, and reach great joy.
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7. Nigun for Shabbos and Yom Tov (9¢) Eli Marcus
Chabad Chassidim cherish a rich tradition of Shabbat and Yom Tov niggunim, melodies that
blend heartfelt emotion with deep contemplation. The Alter Rebbe omitted many traditional
Sabbath hymns from his Siddur, encouraging that Shabbat meals be devoted to farbrengens
and the singing of Chabad niggunim. Although the origins of many of these melodies are
unknown, they have been faithfully preserved through the generations. This melody is listed as
Niggun No. 96 in Sefer HaNiggunim.
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8. Sisu VeSimchu (Nevel) Mendy Jerufi
Three different melodies are traditionally associated with this piyyut among
Chabad Chassidim. The most widely known appears in Sefer HaNiggunim as
Niggun No. 139, followed by Niggun No. 192. The version presented here, however,
is a different tradition that does not appear in Sefer HaNiggunim.

This melody was preserved by the renowned baal menagen Rabbi Dovid Horowitz
(Niggun No. 47 in the Niggun Heritage Project). Believed to have originated among
the Chassidim of Poland, it was sung at a faster tempo by the Chabad community
of Nevel, in contrast to its original slower rendition. Rabbi Avraham Drizin (Mayor)
was known to sing this melody on Simchat Torah.
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6. Sheashalom Shelo = Featuring : Mendy Jerufi and Yoni Shlomo

Attributed to the Chassid Rabbi Yonah Cohen of Poltava. The melody was preserved through Rabbi
Shneur Zalman Halevi Levin of Kfar Chabad. This composition consists of three distinct niggunim:
one set to words and two wordless melodies. Originally, the latter two were considerably longer, but
only brief portions have been preserved over time.

May He whose peace is His own bestow blessing and peace upon us. From left and from right, may peace
rest upon Israel. May the Merciful One bless His people with peace. May they be privileged to see children
and grandchildren, engaged in the study of Torah and the observance of mitzvot, devoted to Torah and
Chassidus.
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Mendy Jerufi, Yoni Shlomo & Shir V'Shevach, Soloist Noach Sofer
Adon HaSelichot is a traditional melody originating in the Jewish community of Georgia (Gru-
zia), where it is customarily sung toward the conclusion of the Selichot prayers before Rosh
Hashanah. It appears as Niggun No. 250 in Sefer HaNiggunim.

In 1971, when Georgian Chassidim first visited 770, the Rebbe asked them to sing a melody
from their homeland. After hearing this niggun, he requested that it be included in a Nichoach
recording, and it has since become part of the Chabad musical tradition.

Adon HaSelichot is a liturgical hymn of praise and supplication, celebrating God's mercy, forgive-
ness, justice, and boundless compassion. Its refrain, “Who is He? This is my God, and | will glorify
Him," expresses faith, devotion, and recognition of God's greatness.
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9. Volach Medley W Featuring : Eli Marcus and Yingerlich Kids choir
The opening niggun was transmitted by the Chassid Rabbi Pinchas Althoiz, who learned it from
Rabbi Meir Shlomo HaLevi Yanovsky, the rabbi of Nikolayey, father of Rebbetzin Chana, and the
Rebbe's maternal grandfather. Its first two movements express bitterness and longing, while the
final two convey joy and hope. It is listed as Niggun No. 203 in Sefer HaNiggunim.

It is followed by the Volach Melody of Nikolayev, one of the best-known Chabad melodies of
yearning. Traditionally associated with the shepherds of Volochay, its expressive character re-
flects the beauty of the region's fields, mountains, and rivers. When the Chassid Rabbi Dov Nissan
of Zepelov sang this melody before the Frierdiker Rebbe, it was remembered for its exceptional
grace, warmth, sweetness, and beauty.
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11. 11 Nissan Medley (Ill) = Featuring : Mendy Jerufi, Eli Marcus & Yoni Shlomo & Shir V'Shevach
Each year, in anticipation of Yud-Alef Nissan, the Rebbe's birthday, Chassidim would compose new melo-
dies based on verses from the chapter of Tehillim the Rebbe began reciting that year. This medley brings
together melodies adapted in honor of the Rebbe's seventieth birthday, inspired by verses from Psalm 71.
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C. TERANENO

« My lips shall sing for joy as | make music to You,
and so shall my soul, which You have redeemed.

My tongue, too, shall speak of Your righteousness all
day long, for those who sought my harm have been
put to shame and disgrace. »
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D. BECHO HASHEM
«In You, O Lord, | have taken refuge; let me never be
put to shame. »
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« | will come in the mighty strength of the Lord God; |
will declare Your righteousness, Yours alone. »
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B. KMOFES
« | have become a sign to many, and You are my
strong refuge. »
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